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The Missionaries and New Chinese language at the turn
of 20th Century: analyzing the two books
by A. H. Mateer and E.Morgan

SHEN Guowel

During the end of 19th and the beginning of 20th, Chinese language has been
great transformed for meeting the very requirements of accommodating modern
knowledge. These changes include the coming of oracle style as well as the rising
of a great deal of new terms. Missionaries in China at that time were most sensitive
to those language changes and had also made related records within their
literatures. This paper takes two such books by those famous missionaries as
analytical samples to view the language transformations and also the causes what
the authors had perceived and recorded. By such analyzing, we may know that,
students abroad are the importer of new style and new words, newspapers and
periodicals had impulse it’s prevalence, translations from Japanese books as well as
the borrowing of Japanese words had played an important role in the Chinese
language transforming, new affixes had strengthened the word-build ability of

Chinese language.
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R IXEEAAL FHERINAE - RORILFITETE R T B s B IS ) AL U Bl AL flSr T il
A 5 3RAG T EREF AR SRR o VAL B AT U RS B T DGR R I A
WAL, AATREATE, T IRBUERTFEEAR O, T T ER S >l pas, 5
ML, AT WG AR, AT RE A K 2 BT e BRI SO R AT S A A
AT A R B Va7 A, SR EE AL N . X AT A A At S 5 T
AOGERGIE . B RUSBGE IR T AR IR, 32 Kk H AR s v R R RI G 7 1A QR
PR dRIE. 202058 —AN 104, hEHEL TR H AN, 2] Hik. B HARRHAE . HE2n
POBAE I BRRE KNGS, B “BEE” i fed i, B DL ALF i i) 7 O $E T thoE it
MIFERT . P AR A 1SR A E A AOROBUE S 78 B U AR s T DUE IR RN AE 4. 8
2, VOPENE BRI T OGE ML ? ASCE L 0%t A, H. Mateer () New Terms for
New Ideas, 1913F1 Evan Morgan ] Chinese New Terms and Expressions, 19131 A 55T I1X
— e A R

.. A. H. Mateer ) New Terms for New Ideas

KA54F8 Ky « New Terms for New Ideas; A Study of the Chinese Newspaper. 19134F
Methodist Published House 4#%H, Presbyterian Mission Press E[UfIlH i, 45148770, HA% T |
Ji BN New Terms, %00 EJ7EIA “Hi 47 CRICLLUF IR A Cora ). 4 A H.
Mateer h & Z A H LK% SR T N SEHERf L UL A 2 — AN 5 T RS B il i PUEHRHS .
Aoy A4, PRSCE A b SRR AR AR BF22ER A SR PO R, S 220 A T IO AR IR K,
POBCRDGETRSL, SRR SOER . P IURSCZ A S T AT KRR &,
TP R RS T E ARSI, 430005 G fEni s e Cordia) Mgmit H 2
AT IR e

ARG E SRR B SNE A T R P BT AR R AE g LT AR AR 2
A XL FAHEBEFER AR HE, RERA LW a2 # & 17 % AR,
FlAH R 2 — AT F, 8K T 1900~19134 2 | FEMNF1E ; MEREHL—F
o, BT R R Z1912~ 191345 # 3 ia .

1) A 5 AR I U AR A 38 T 155 W05 (03737 LA R 323l I I S 24 T I EE -« S N R
“CHESFEAICBUI LGN 7 7 a—F7, (T T 7 ALEHEIIE) 6175, 20084E33T, {HiE, &
B AN 2R R, BT, AR J A2 B 5 3E 58 1 DA ST SO L 10 BRI 75 A
JifEe
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AANREF T FZES. 9284 ARE T — MG RHHIREK, LHEANew Term
mostly culled from Chinese Mandarin Newspapers. % fEiX A& oA &% T L H
THEe LA, UERREINEL. %5 TEXET AHEHRIHREXR, BFF
HEEAENNTF LR BEETANARE T ZRENL

FERBIDGEIPIAACHS, i i -

REX - EFELNESTFERNRNERRLHEA, K EHAEART IHHEE,
RAWAADHEENEANFTE. BHORFRATERER T N7 A5 HHHe, EE,
“EIE” TR “EER BERARAT. AARIEFRX T RELFBRS, BRI RN
EREEAGHE, AHRARXAT 1A, Bimicrobe i iF1d : #, HEFH T EREL K,
FEABCRIEHH AT EALNETRFE,

R HENDCE HHT I AU LA S B TR AL, i 0

HwFHARE, FEAAHABELA, XREHANBXEFN? BENEREH,
e/ EFI EEENFEZTIAFANEA, MINIRA B CFERRALLIHN IR,
LBl RAZTAEL LG, XEHAERL2. TEATRFLNEREHE. § HEHN
KJE, REBMMHEMET AT EA, RAFEINMNLEHRZRT HOFT. f
EAFETERK T AEHRHEWHTER, THEXT REHERNHIAE . REimE
e B 2 B, &% T EFEASS ERHTHNRE. X-FLRAT HEAM
FMAZEAAFRERR. Al FHEEIINT ARWEEE. L7 —ARE (AR, ¥
AP EERRXTE, MAHRHEH B,

FEVFRB A KRNI R, G IER SCAR ARG T TR R . 726, M9 —
%t Introductory Chapter on Wenli, % JXH & HTEARASAL T3S .

RMURSCEAFE = 5, W, R RSN O, R RS GRERSCE)
SURSCHL iR OB, AP AR B R R A RSB SR IEAE B . X
SR B B ] T AT A I 0 R R SRIBCE JR, AE19134E I RV SR A TR

2) KRB BURLTAT LA Bk 2 -
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E D2 ORI Y R REE AR, PGB REM— DA H bR . BLRTDUN T DB — 281 T 4Gk
ANESCBL S, GRS BT E R 17 Ao G B N DORTEAR KX AR TR T B itk
B oCE,  MUHAE SR FUGE TR B B fE . O “3CH” R “CETRT AR AL, R
HATELR 9 5

| SCE R R % TR

3 S TR

5 W HAE R X R HR R TR AR

T G S AR VA SO T L0
AR

9 VA

2 SCHERR iy
4 SCE IR 2 2 %2 30
6 SCHLEAT IR KA 7

8 TR

G R B VEIEANET A, (H2 5 | AAEAIRAG TEMW, i eI BT K 52 5
K& LR . AR 2 B VE T B M —— (R 4 & T 43 EE gk black beast——HiBLAE
(EEDNT): TP SN e NS VAL Y153/ 2 SN 3 | 1S A M W v s ey ey [

G il B O ) VMR DGEI A IR« SCRfRI B T, X R AT &
TSRS ERA o AR E TR A, SR AT AN, ITRAA
FFAAREE bR SORHEN - X B < HL mHL mWH. sOH. BH. RE” SRESCH
A “H T A A% AR B MRS A7 B, gkl E
Xof B PRI BN B 25 AT B 1K o S T /s (R R I L R

g) i m
P B Hh )y PRI |3
B ER=N N ZEAZ L. LT
il IS SO AN [ NI NN (= S Y I ¢

(A il
E2d HLTOR M hi. H
il . IR £ S
it JiR. H g R il K

e 1] E
N E. 8. A f v L Y L I L IO T
4y (R E PREL | # Z2 i

iR, SCHPTE BT AT LU 2 ARG SR LR A% i shia ek

ﬁu uj:” EI]

R4 (lord) MEFh (to control) ; “H5” B4 (an affair) A (to serve) 4%,
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PR ] 1 2 T SRR .

X TREE 2 SCBUCF, i B AT LA L T ) A Re 4. DUEh L7 X
(significant), Mo 2712 IR R Cempty)o ST IRLEAT 2Rl LR BRI .
L7, FEMANERRORIRR 1%, ERE RN EAIRZ AE. T LUEShE M (to do,
to take, to use), YE/iEH (in order to, through, by), WAJLIME4 A (areason) ; {E5 4
AR —FIOCHR, W “RAEG. DAAh7. “387 W Wi mm— A, AFRERRE
AT EET <07, FBIETE I O¢ R R those, that, FTLIAAM G 441, S0 B 2590 04
EEATR

G 7 I DU OB SR A RIIR S 3 TACORIIVE R, 7658 1R, 58 2 IR ie T
G NE 0 G T /1 SN/ QNE 7 N 1 N (5 VN 515 AN N - 1 [N N T
DA X B il S8 AL i Al dmr it RSB a gOIRE, e el BHE S, W

LANER 2 NPT, TR RSO . B IE R S e SRR 2R 7 il A Jeont 310 ke il B SR A
se—ANAEFITTE, ARITIAEIZEEH 0182 H A S B IE /2 55 1 OB AT T AR
BN AR R IA TR A 7 AN BB T O W R TR S AT B EA

Mateer ff) 3% A 2 R} 45 41915, 1917, 1922, 1924, 1933%% Jiw 4 (1933f% it 4 fi Kwang
Hsueh Pub House H i), 1] W50 2 K. Mateer ¥} 4k — A& Hand Book of New Terms
and Newspaper Chinese ( English-Chinese and Chinese-English), 19174 Shanghai Printed
at the Presbyterian Mission Press thhi. X g —AXHEETCAE, HPI7 08 « 968 30E. W

R
—. Evan Morgan ] Chinese New Terms and Expressions

KL R R L, ZF5h : Chinese New Terms and Expressions with English
Tramslation, Introduction and Notes. 19134 H1Kelly & Walsh, Limited Shanghai Hifiz. introduction
9UL, 1EIC296TT. 1S A Part THH9&HE43 16458, Part 1143 JRIES5TL, Part MIHECE S| 750L,
Hlin 2160004 . Evan Morgan (1860~1941) FRICA A 524", S TS DUBLAE T 44T B o
CGEACKRESNE N LR (P EA R Rk, 19814F, 338700 UL« seEBRAL# L,
188443k, EPGLeAE3, — R PEAEIR, 1918~19304AT Lg% thll, A LAY
SJPOEIAS . IX BRI IZE LN 3 A,

® Colloquial Sentences with New Terms Chinese and English Texts, 1922, 1"

® The New Chinese Speaker

® Wenli Styles and Chinese Ideals
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19134 T 19324F L) Chinese New Terms Revised and Enlarged [fJ 44 Fihi, Part 15
WEHE NI 3 £, JA%] T 50811,
AR KRS, ARRELE -

AHWIEAERRELEARE. £E. HHEFRERE., R HLEZHE, Wi
RIHEAHTRERR—HEZHNERE, BARLEALTHIHZE., EEAHAKENFERT
DB GG LR R F . A RBLEARERAFER, A LEER19136# W,
T RBFEN T 2H A EN2RETRG? HE kg —7., ALATH
MEEARBIWIERE S, REFWIAEZE HIEEANTEN, AL LA X LEEFFR
ZIHAWBEAERANFERE T EXNES, XLEEFENREFRITHAE. LKA
£ |HE &L T HER, wHunger strike, Plural Voting . REHRET HEENL. A
HEE, TRA, HARLET x5, —WIHEMKT FHEEE, flo “ROEE". RE
EE,  CAEE” WFRIEH, EXF RN,

HARBEAFL2BNT K. B, &@F—BHHAE, MELHAFHZERAN. XE
B A RS R AESL, FURRAT AL LER, ¥ IL#HE,

SNERFERFM EALHESTZENE, BSEARTH. BE. A FH TF.
CAETEHRERDANER. FENXFXIBHNE AP, FAETHHEE, g8
FRERLT FABA.

AW BT R AT TN, E-OHAH LA IET TR
EiE, RN AR LA FZHHE T Ton (), telephone (B iE ). telegraph CH 4).
railway (%), organic CENY). inorganic (LAY 4. & EIAENFEE R HE
REBEUHMEMEETHA, BHEANXEEET AEWHH, BRARCHRET AE
WELTERNIEE, fxEREmETHEENL, EXLFELRH, dTHE LXK
L EE, HIEWEHRAFWAEFEALSET ZEHM. REMNITHOTAZAEN,
A NARE, BRI EEREERXEFEETRERE—ABE. WIFEE Y, F
EAMBENENERLAANTR. FEZEKATEACETHECHEFTHRARERAT .
—EMATA B E A AE A, REEATEETRELEEANLAT, BARIIFE
FEER, RRiE B ST IR AR A. 018 A 2 H b SN0 B A AT R BT
R

HAA BRI, BRIE 8978 e 6 DU P ob MR & TR ? xh sl fF B #7289 Bt
R, REWIL, WOIBME T I ROEA, QlETHE, TF. 2EEXFTEWHAE. 4
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FEAFEER UG, HARET RSB RL, KELLHE L EEAmE X
AXTN FHEEEATRAZFH, MANEUERLTETHOE XA E. RIAR
EMNeNEFFIEN XM T, LR, EIERAUeraryHZE—MIF, XIANERFHER
alphabet H1 & B,

ElBE, RAVEDGEF T UKIAENE T Flan, ZFF. K7 M. PR, FHE.

A, bR, TUR. BIAE. MRS, TMAE., XWEAESENEE. MAWPTWET AL
TRXBEMN,
&R AEA-MEEHA SN ENEEN k. RIERARSELN T &, Flim AL
EEHNHIE, BRERN T EREF BB A, AR XA 7 E AR T XA L
WENME A A e FliWhewe L1 AR 0138 T @46 scientist 72 1 BAR % #738 ; Macaulay
43¢ T #18 Constituency (EE) ¥, EIIE 4,7 LR F ¥ £ 3% 5 B 7 %

B LUE ] F B 7 i R 3 X dmtelephone (BERD, ton (Wh), millimetre (JEXD,
Sranc GEBR, ultimatum (CRENEZH) %8 TLLUERAE, w054, &, M REXR,
R FDRD K R BB B E. EABA. BXAT UkiA,

TAERNURAAEN ARk EEE M, REMEE, EmBANES; SBRTEN
MiE W e kg wEELEMEE, TULRMZECEHF NS, THHEiES
RSN LE 2 X

AR AW ER GIEHE, ek, K&, BiE, RBERFNHAT. £XE
FAH R A AR T BB, B PR E A radlway (BB R b B AN IHE & AT R EN
ERE AN, FEIEEFRARNEFAREENER L, HPEEEERA
HE A b E A ET A#A 5. IR AR Ultimatum “FHHFHH 7 BelEH
Ton “vh” RI19MLEHEEMNIE, 2h57 N Z)TT RS HE A

TE A FF R KR 5 2 3643 ¢ Classified Terms o ££1X B 52X BIE K “ terminal
words” HHT T i, S22{ [Hterminal words 1] EABRAE A BRI . AILA28 T FRITRIN10
#1505 . 5 Mateer N[, SELBATXE WAL (“EX7 JBHE “ L7 KD i E LN
] 2 R R A R SO IV, SRR SR A0 X SR I S A i, RN 1 e s .

3) OED, 1778 (W. Marshall) Minutes Agric., Digest 8 This is the money-getting Farmer, whose Agriculture

the Sciencist ought to endeevour to excel.
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ES OO 7SN NS (- NN N AN o
LN

Group 1 N AN, TXLGHRIE T FL R MES < vEH R X5 RN
NN N

Group 2 |#B Kt Jrs Jm FIEWLIC. AR TS

Group 3 |Fp. K. B RIRE S

Group 4 |, Ik & 6. K FIEAL FE M

Group 5 |T.. Bi EFKIEF™ . RS M 54
WS, B . BT AT, SUUEN T,

Group 6 1% ) P AU FRIL RSN
Group 7 [ i T i % To. e Vs [0l TR, JErkii i iy
Group 8 |f&. k. i IXLEH 220 FHORIRRRIEIN . B, Ak

Group 8 [& 1 # Ji AT & BSIE

Group 10[H. A& . & i 41 IS T T Ao AT, OGN s

SR S OIS E G T T ROKIOGHE, IR R] LR BIASCHYICIE,

% Politicians not in office ( Liang Ch'i Ch’ao’s translation of U. S. Boss) (125() *’,

B AT AR O B AR T A B Al R AN HAS R 42 B Japonica
Encyclopaediafi 7264, 4 il [ (Bkg i) V. Xl ANeas
WO, AR AR . LobRos ok, 352264 (REMLBSRAOIAIZE ). B derh— 53 ia] fr il st
W 7 Hik, e
#, p. 166

Its new significance in modern use is mostly related to the religious idea---and though the

term Tsung Chiao 52# is as old as the Han Dynasty, yet its use was held in abeyance and
has only recently been revived. The channel is Japanese, but here, as in most new terms,
the Japanese have only revived old and obsolete Chinese words and phrases.

7, p. 192
This is new and made in Japan. Japan again must have obtained the idea from Europe,

from such phrases as “ The Official World,”“ The World of Letters.” “ Political World.”

4 BT TR GRS A ) (1897), AERTBIE .

5) W (Bl H BULAIARD), 19120F g g5 EDPIT . A4 BTl JAZ i s e rh S0, Al i
THAMBES . BB “ HARBEEA G, KREHIBOOR S, i FIE A A BT BRE A IR 2 1
T AAN . $SCBEE A HARBREA & 2B\ ARE 2 ==, BA AR SO A,
USRI 7 A ] 44 ] R A S RSO 7, IR AT SR G IR FR N FTN

6) CUFIRZ WIS HE, Wl “HPIA SEIE” B bR
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R, p.212
The new meaning, most likely, introduced from Japan, is used to mark any important, or,

essential, or focal object.
Vg, &k

AL A HIDCEMREE A S 1 TAERC LTI R ? EiE 2, PRI . —. Firkem
P I 0, AR TAECCE T R - L Bl oS I, X AR
THASEERE RIS, KSR NSR : HSIRE AR N B EA, DOERATE,
ARIE LN N IEEIEWE T « AR AFRAIEL 5 TR AR EE I LU« sl A, & R
EVHAMW, 2 SERE. WYHERDOEERE L X gEEHEGE O &
R 7= =N o] P N e N S I G S AR T S R S e TR T ¥ BT W S R ES NGt
RS SR R, T H R R AL AR N R T, TSGR DI )
AR A T H 2 5550 PR 52 0 B8 AH K

L9164 £ F IR i 5¢ A 1K) 4 [E N B 5% B B T Atk 1 %5 44 & St : ENGLISH-CHINESE
DICTIONARY of the Standard Chinese Spoken Language (B 1) IXAHEM ek T A H AT
SEE T ) B SRR I BB B (PR e BRI RS SRR R 2% T+ R b e
M, IR SR NS A L P R X A VR A2 B BRI P 2 T L

7 3 (Donald MacGillivray) & il %= K A& #t:, b (9 & di 4 FK 42 « A Dictionary of
Philosophical Terms, Chiefly from the Japanese, J&[RI%# 73 4 FAE 2R, 19134FEH
Christian Literature for China Shanghai lifi. 1F3C71708, JLiR24824% . FH ¥ 5 it
o [ BUR 22 IR WA EARTE R 7 T — S8 A, HR30E 2 A b B R il At 2 i 2EK
BUAE b RS R ] AR, I, AT g A HAS T (P72 KRR hibs T —
AR . ADEATERTER HARAE, (H2, HAREGE KMk, T 2lI7 w4
B, TLATRA AT A IR A . SR SRR KON o S f TS R TEAT T TR Y
DA K — R H AR, R To A e R AR IER) . (H2, [RINBIAn7ER S SR
PP AT T LA BB SRR AT o B 2RI, 5 I O e S O Hh % A

) YRR, “CCEEY (1916) K PEiR
~12971,

SOMEIE (AT 255 BT VLU AR R E SR B S B, BT RS R e 2 )5, BT URZ AR AR o
BIBIIESL Absolute 4 NBCH “H4ixt” RE “Aint” MP2AA: (R BARK Supplement 4 A “4i%]
NP RES . AN o0 ZEXTIOMELE . TR A . TP TS bR “RE 7, SRR B

BL “Hiil” g S, (7T T ALAKHARZEY HE 3 45113
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BT HAREAA, 2 RFRAE ] T A2 RGP . AU AN R AU 7 1] 78 2 A ) o
R BbE B BRI S R — NN A

By« B2 R PR IR F HR 3] — 58

LAR 1563 fERE S AR I, RITH A

PP Prb vt BELE IR RETE RE ESEAT MUK K SR RV
ab A scd AT S AL dE o @asl e RIE RIEE BE
Jeik @vt b BEMEU ESEU B ERU ARSI FH R wOr &K
KW BB By IRy MISC RS Rl Rk &% aRatt SR A
JAWN VU AR ARECEGr AREESE L AR5 WERIEE T FHE TR
B B A SR ¥ s e S N b = LT 1 NS VO P 5 & G = 2/ [ 01
R WAt R Bl B e T s BRI RESY 2
HHERE CKWEH RN SSSHEE BH s sork Ak HEs Juk A SEH
HRGREN S5ahE gk otk AU ORI RN OREDE w0
W WSRE A =RE BRER DK E DR S SR ik
G R 1S S PR (£ E R E/ 2 W1 W = S e = R VAL S - E A N LN |
ORI A KK KB BE B AT B RE ORKT KRR
Wi BIA #AE SEARES R Ml EREH ARSEse A e B R
Wrr o AhgsE Jrtit—&R 0 Rk RME BRGE IRE M4k @ e T ek
HEEH i

=

PAUR66H fERE M bR L, BIRCE Bk i) 1

Ko R Bn G GUBCE GIBGHGR BURCERS BRGER SR N
WooRRR RV SONUTEA SN SRR SRR S RAT R X
% ZENIRBIREN  FEAREMOLAED BR[O B SREIET SRR ARER
BRI SR WL TR EREC EROT WIS AR VR i o)
5 KRR MAERUE ERie AR A% BTG BITES RERKG ENC
FOEWTHE E ED R ¥ RETI R PMITE) Rk %
REIR PERAVE fedipun fES EE et ettt R/ PR BER



e
=

pafli3

i N Ac S 20 2 A8 sl i
RS A
IR 4 R AR J. Lo

LR IR BT XM

BHIC « ASSCAIRR B AE S — Jm AR DOESR T Kex (2007.10.6~ 7, FYHASKIGT RS ERE,
S G PR E IR EBUNTL . UORRIE TR SE) .
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